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Cynllun Iaith Gymraeg 
 
Cymeradwywyd y cynllun Iaith Gymraeg hwn gan Gomisiynydd y Gymraeg dan adran 
14(1) Deddf yr Iaith Gymraeg 1993 ar 16 Ebrill 2020. 
 
 
Egwyddor o gydraddoldeb 
 
Mae Security Industry Authority yn ymroddedig i gyflawni ei rwymedigaethau dan Ddeddf 
yr Iaith Gymraeg 1993. 
 
Mae Security Industry Authority wedi mabwysiadu’r egwyddor y bydd yn trin y Gymraeg 
a’r Saesneg yn gyfartal wrth gynnal busnes cyhoeddus. 
 
Mae’r cynllun hwn yn nodi sut bydd Security Industry Authority yn rhoi’r egwyddor hon ar 
waith wrth ddarparu gwasanaethau i’r cyhoedd yng Nghymru. 
 
Mae SIA yn cydnabod bod gan yr iaith Gymraeg statws swyddogol yng Nghymru fel y 
diogelwyd gan Fesur y Gymraeg (Cymru) 2011.  
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Adran 1: Cyflwyniad 
 
Diben 
 
1.1 Mae Security Industry Authority (SIA) wedi mabwysiadu’r egwyddor y bydd yn trin y 

Gymraeg a’r Saesneg yn gyfartal wrth gynnal busnes cyhoeddus yng Nghymru. 
Mae’r cynllun yn adnabod sut byddwn yn rhoi’r egwyddor honno ar waith wrth 
ddarparu gwasanaethau cyhoeddus yng Nghymru. 

 
1.2 Drwy gyhoeddi ein cynllun Iaith Gymraeg rydym yn ymgorffori arferion gwaith 

newydd wrth wasanaethu’r cyhoedd yng Nghymru ac yn ffurfioli ein polisïau iaith yn 
ôl y gofyn gan Gomisiynydd y Gymraeg.  

 
 
Ein cefndir 
 
1.3  Mae’r SIA yn Gorff Cyhoeddus Anadrannol gweithredol a noddir gan y Swyddfa 

Gartref. Cawsom ein sefydlu gan Ddeddf y Diwydiant Diogelwch Preifat 2001 
(DDDP) i reoleiddio gweithgareddau penodol o fewn y diwydiant diogelwch preifat 
yng Nghymru, Lloegr, yr Alban a Gogledd Iwerddon. Mae’r SIA yn cefnogi 
blaenoriaethau allweddol y Swyddfa Gartref drwy gyfrannu at ddiogelwch 
cyhoeddus a lleihau ac atal trosedd. Fel rheoleiddiwr y diwydiant diogelwch preifat, 
ein rôl yw diogelu pobl, eiddo a safleoedd a gosod safonau ansawdd hyfforddiant 
uchel i ddeiliaid trwyddedau. Fel rhan o hyn, rydym yn: 

 
• trwyddedu unigolion mewn sectorau penodol ac i gymeradwyo cwmnïau 
• cadw’r diwydiant diogelwch preifat a gweithrediad y fframwaith deddfwriaethol 

dan adolygiad cyffredinol 
• monitro gweithgareddau ac effeithiolrwydd y rheiny sy’n gweithio yn y diwydiant 

diogelwch preifat 
• cynnal arolygiadau 
• gosod a chymeradwyo safonau ymddygiad, hyfforddiant a goruchwyliaeth yn y 

diwydiant 
• gwneud argymhellion i wella safonau. 

 
1.4  Cadeirydd cyfredol SIA yw Elizabeth France. Mae corff llywodraethu SIA, y Bwrdd, 

yn cynnwys aelodau’r Awdurdod (cyfarwyddwyr anweithredol) a’n cyfarwyddwyr 
gweithredol. 

 
1.5  Rydym wedi ein lleoli yn Llundain. Nid yw’r SIA yn rhagweld y bydd gennym 

swyddfa yng Nghymru yn y dyfodol agos; fodd bynnag, rydym yn rheoleiddiwr ar 
draws y Deyrnas Unedig gyfan. 

 
1.6  Rydym wedi cymryd arnom y gwaith o fonitro effeithiolrwydd gweithredu’r mesurau 

sydd wedi’u sefydlu yn y cynllun hwn ac ni fyddwn yn newid y cynllun heb 
gymeradwyaeth gan Gomisiynydd y Gymraeg. 
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Adran 2: Cynllunio a darparu gwasanaeth 
 
2.1  Mae’r SIA yn cydnabod pwysigrwydd darparu gwasanaeth yn iaith ddewisol y 

cwsmer fel rhan o wasanaeth o ansawdd ac yn cydnabod diwylliant ac anghenion 
ieithyddol y cyhoedd sy’n siarad Cymraeg. Mae SIA yn gwbl ymroddedig i’r 
egwyddor y bydd y Gymraeg a’r Saesneg yn cael eu trin yn gyfartal. 

 
 
Polisïau a mentrau newydd 
 
2.2  Mae SIA yn ymroddedig i sicrhau bod deiliaid trwyddedau yn bodloni anghenion y 

gymuned sy’n siarad Cymraeg a gweithio gyda phartneriaid yng Nghymru i sicrhau 
bod hyn yn digwydd. 

  
2.3 Pan fyddwn yn cynllunio a ffurfio polisïau neu fentrau newydd, neu ddiweddaru 

polisïau cyfredol, byddwn yn asesu’r canlyniadau iaith i sicrhau eu bod yn bodloni’r 
ymrwymiadau a sefydlir yn y cynllun hwn.  

 
2.4 Wrth ffurfio polisïau a mentrau newydd, bydd SIA yn: 
 

• sicrhau bod holl staff SIA yn cael gwybod am y cynllun drwy weithgareddau 
codi ymwybyddiaeth mewnol 

• sicrhau bod yr holl gyflogeion newydd yn cael gwybod am y cynllun a’u 
cyfrifoldebau drwy becynnau cynefino   

• sicrhau bod polisïau a mentrau newydd yn gyson â’r cynllun a ddim yn ei 
danseilio  

• datblygu canllawiau mewnol sy’n disgrifio’r trefniadau a wneir i roi’r mesurau 
hyn ar waith. 

• ymgynghori â Chomisiynydd y Gymraeg ymlaen llaw ynglŷn â chynigion a 
fydd yn effeithio ar y cynllun 

• peidio â newid y cynllun heb gymeradwyaeth ymlaen llaw gan Gomisiynydd y 
Gymraeg. 

 
 
Darparu gwasanaethau a safon gwasanaethau yn Gymraeg 
 
2.5  Mae SIA yn ymroddedig i ddarparu gwasanaeth dwyieithog yn unol â chynnwys y 

cynllun.  
 
2.6 Mae SIA yn ymroddedig i ddarparu gwasanaeth o’r un ansawdd yn Gymraeg a 

Saesneg. Bydd hyn wedi’i nodi mewn dogfennau allweddol megis ein hadroddiad 
blynyddol.  Mae ein gallu i ddarparu gwasanaethau yn Gymraeg yn rhannol 
ddibynnol ar wasanaethau cyfieithu. Felly, rydym yn cydnabod y bydd angen 
cefnogi unrhyw ddiffyg sgiliau iaith Gymraeg mewnol gan gomisiynu gwasanaeth 
allanol.  
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2.7 Bydd SIA yn:   
 

• darparu manylion o safonau’r gwasanaethau a gynigir ar ein gwefan  
• monitro safon y gwasanaeth a’i weithrediad   
• ymchwilio i wasanaethau iaith Gymraeg y dyfodol 
• defnyddio cyfieithwyr cymwys sy’n aelodau o Gymdeithas Cyfieithwyr Cymru 
 
 

Adran 3: Ymdrin â’r Cyhoedd sy’n siarad Cymraeg 
 
Cyfathrebu ysgrifenedig a thros y ffôn gyda’r cyhoedd sy’n siarad Cymraeg   
 
3.1  Mae SIA yn croesawu ymholiadau ysgrifenedig gan aelodau’r cyhoedd yn Gymraeg 

neu Saesneg. Bydd llythyrau neu negeseuon e-bost Cymraeg yn cael eu hateb yn 
Gymraeg o fewn yr un lefelau gwasanaeth â gohebiaeth yn Saesneg.   

 
3.2  Bydd SIA yn cyhoeddi ein bod yn croesawu gohebiaeth yn Gymraeg. 
 
3.3 Ar hyn o bryd, nid oes gan SIA staff sy’n siarad Cymraeg. Felly, byddwn yn cyfarch 

galwyr yn Saesneg. Os yw galwr yn dymuno parhau yn Gymraeg, caiff ddewis 
parhau â’r alwad yn Saesneg neu anfon yr ymholiad atom yn ysgrifenedig. Byddwn 
yn adolygu’r dewis o allu derbyn ac ymdrin â galwadau yn Gymraeg o’r cychwyn 
cyntaf.  

 
3.4 Bydd SIA yn cyhoeddi gweithdrefnau mewnol clir ynglŷn ag ymdrin â 

chyfathrebiadau ysgrifenedig a thros y ffôn yn Gymraeg a sicrhau bod yr holl 
gyflogeion yn ymwybodol o’r protocolau perthnasol.  

 
3.5 Ar hyn o bryd, nid oes gennym unrhyw gylchlythyrau e-bost na chylchlythyrau eraill 

sydd wedi’u targedu yn benodol at y cyhoedd yng Nghymru. Fodd bynnag, byddwn 
yn adolygu’r ddarpariaeth hon dros amser. Bydd unrhyw wasanaethau a gynigir yn 
Gymraeg yn cael eu nodi’n Gymraeg ar ein gwefan.  

 
3.6 Bydd datblygiad gwasanaethau iaith Gymraeg i ddeiliaid trwyddedau yn cael eu 

monitro a’u hadolygu. 
 
 
Cyfarfodydd cyhoeddus   
 
3.7 Mae croeso i aelodau’r cyhoedd sy’n bwriadu mynychu ein cyfarfodydd cyhoeddus 

yng Nghymru siarad Cymraeg neu Saesneg. Bydd hysbysiadau, gwahoddiadau a 
phapurau cyhoeddus eraill sy’n nodi trefniadau’r cyfarfodydd hyn yn pwysleisio bod 
hyn yn bosibl. Byddwn yn gofyn am rybudd ymlaen llaw i’n cynorthwyo ni i drefnu 
hyn.   

 
3.8 Bydd hysbysebion am gyfarfodydd cyhoeddus yng Nghymru yn ddwyieithog.   
 
3.9 Bydd unrhyw agendâu a chofnodion cyfarfodydd i’r cyhoedd yng Nghymru ar gael 

yn ddwyieithog. 
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Cyfarfodydd preifat 
 

3.10 Bydd cyfarfodydd preifat ag aelodau o staff, rhanddeiliaid ac aelodau’r cyhoedd yng 
Nghymru ar gael yn Gymraeg. Bydd SIA yn sicrhau bod cyfieithwyr ar y pryd 
cymwys ar gael er mwyn cynnal cyfarfodydd/cyfweliadau yn Gymraeg. Bydd yr holl 
ddeunydd ysgrifenedig yn ymwneud â chyfweleion unigol ar gael yn ddwyieithog. 

 
 
Adran 4: Cynrychiolwr SIA   
 
Cyhoeddiadau   
 
4.1 Mae SIA yn cyhoeddi at wahanol ddibenion. Bydd gwybodaeth sydd wedi’i thargedu 

at gleientiaid diogelwch preifat ac aelodau’r cyhoedd ar gael yn Saesneg. Fodd 
bynnag, byddwn yn cynnig cyfieithiad i’r Gymraeg ar gais. 

 
4.2 Bydd safonau, canllawiau a deunydd technegol neu arbenigol arall a dargedir at 

ddeiliaid trwyddedau, ac nad ydynt yn uniongyrchol ar gyfer y cyhoedd, yn 
Saesneg. Fodd bynnag, byddwn yn cynnig cyfieithiad i’r Gymraeg ar gais. 

 
4.3 Ar hyn o bryd, mae holl ddogfennau SIA ar gael am ddim. Fodd bynnag, os bydd 

cost ynghlwm â chyhoeddiad yn y dyfodol, bydd copïau Cymraeg a Saesneg neu 
gopïau dwyieithog y cyhoeddiad yr un pris.   

 
 
Hysbysebu cyhoeddus 
 
4.4 Pan fydd SIA yn cynnal hysbysebion cyhoeddus ac ymgyrchoedd cyhoeddusrwydd 

yng Nghymru, byddwn yn trin y ddwy iaith yn gyfartal. Bydd byrddau hysbysebu a 
hysbysebion eraill ar safleoedd gwirioneddol yng Nghymru cael eu cyflwyno yn 
ddwyieithog, yn yr un modd â hysbysebion mewn cylchgronau neu bapurau newydd 
mewn cyhoeddiadau a ddosbarthir yng Nghymru yn unig.    

 
 
Datganiadau i’r wasg   
 
4.5 Bydd SIA yn cyhoeddi datganiadau i’r wasg a datganiadau i’r cyfryngau yn 

ddwyieithog yng Nghymru lle maent yn ymwneud â materion penodol i Gymru. 
Bydd cyfieithiadau mewn cynadleddau i’r wasg yng Nghymru yn cael eu darparu i 
newyddiadurwyr ar gais.    

 
4.6 Ceir adegau lle nad yw’n bosibl trefnu i gyfieithu datganiad i’r wasg brys cyn ei 

gyhoeddi. Mewn achos o’r fath, trefnir cyfieithiad o fewn 24 awr yn ystod dyddiau’r 
wythnos.  
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Gwefan SIA 
 
4.7 Mae gwefan SIA yn cynnwys adran sydd wedi’i neilltuo i wybodaeth ar gyfer y 

cyhoedd, yn cynnwys manylion craidd ein gwaith. Bydd yr adran hon ar gael yn 
Gymraeg. 

 
 
Trwyddedu unigol  
 
4.8 Un o brif ddyletswyddau SIA yw gwaith gorfodol trwyddedu unigolion sy’n gweithio 

mewn sectorau penodol o’r diwydiant diogelwch preifat. 
 
4.9 Bydd canllaw ysgrifenedig i’r ymgeiswyr a deiliaid trwyddedau ynglŷn â sut i gael 

trwydded ar gael yn Gymraeg, ar gais, ac yn Saesneg. Rydym yn croesawu 
cyfeiriadau gan y cyhoedd yn Gymraeg neu Saesneg. 

 
 
Aelodau o’r cyhoedd a gorfodaeth  
 

4.10 Mae SIA yn cynnal prosesau teg i ymchwilio i honiadau o droseddolrwydd a 
chamweddau a wneir gan gyflogwyr, deiliaid trwyddedau eraill, cyrff cyhoeddus 
eraill neu aelodau’r cyhoedd. Mae gan SIA yr hawl i ddefnyddio’r wybodaeth a 
dderbynnir i gyfarwyddo ein gweithgarwch gorfodaeth, cefnogi ein penderfyniadau 
trwyddedu neu fel tystiolaeth mewn erlyniad. 

 
4.11 Bydd gwybodaeth i’r cyhoedd ynglŷn â sut i gyflwyno cwyn neu bryder yng 

nghyswllt rhywun sy’n gweithio yn y diwydiant diogelwch preifat ar gael yn Gymraeg 
a Saesneg. Rydym yn croesawu cyfeiriadau gan y cyhoedd yn Gymraeg neu 
Saesneg. 

 
4.12 Bydd SIA yn galluogi aelodau’r cyhoedd sy’n dystion yng Nghymru i roi datganiadau 

i ymchwilwyr yn Gymraeg neu Saesneg drwy ddefnyddio cyfieithwyr cymwys, lle 
rhoddir digon o rybudd ymlaen llaw.  

 
 
Gwrandawiadau llys 
 

4.13 Bydd unigolyn yn gallu siarad yn Gymraeg mewn gwrandawiad yng Nghymru. Pan 
gawn wybod bod deiliad trwydded neu rywun sy’n gysylltiedig â’i achos yn dymuno 
siarad Cymraeg, bydd y llys yn galluogi iddo wneud hynny drwy ddefnyddio 
cyfieithwyr ar y pryd cymwys. Rhaid i ddeiliad trwydded gysylltu â’r llys lle cynhelir y 
gwrandawiad i wneud cais am gyfieithydd ar y pryd. Mae angen rhybudd o 28 
diwrnod ar y llys i wneud hyn yn effeithiol. 
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Adran 5: Rhoi’r cynllun ar waith   
 
Cyflogeion a’r cyfrifoldeb   
 
5.1 Bydd Cyfarwyddwr Gwasanaethau Corfforaethol yn goruchwylio gweithgareddau 

rhoi’r cynllun ar waith a monitro’r cynllun o ddydd i ddydd. 
 
5.2 Mae gan yr holl reolwyr gyfrifoldeb i roi’r agweddau hynny ar y cynllun sy’n 

berthnasol i’w hadrannau ar waith. 
 
5.3 Mae holl aelodau’r staff yn gyfrifol am gyflawni eu swyddogaethau mewn perthynas 

â’r cynllun. Bydd yr holl staff yn ymwybodol o’r cynllun a’r goblygiadau i’w 
gweithgareddau bob dydd.   

 
 
Hyfforddiant galwedigaethol Cymraeg 
 
5.4 Mae SIA yn annog ac yn cefnogi unrhyw aelod o staff sy’n dymuno dysgu Cymraeg 

i ryngweithio yn well â’r cyhoedd yng Nghymru, yng nghyd-destun ei amcanion 
cyffredinol ac amcanion y sefydliad.  

 
 
Recriwtio yng Nghymru   
 
5.5 Bydd SIA yn adnabod a oes unrhyw swyddi lle mae’r gallu i siarad Cymraeg yn 

hanfodol neu ddymunol, ac adnabod y lefel o allu gofynnol. Bydd hyn yn cael ei 
adlewyrchu yn y swydd ddisgrifiadau a’r manylebau person. 

 
5.6 Ar gyfer y swyddi hynny lle mae’r gallu i siarad Cymraeg yn hanfodol, bydd 

hysbysebion recriwtio yn ymddangos yn ddwyieithog mewn cyhoeddiadau Saesneg 
sy’n cylchredeg yn bennaf yng Nghymru, ac yn Gymraeg mewn cyhoeddiadau 
Cymraeg. Byddant hefyd yn ymddangos yn ddwyieithog ar wefan SIA.   

 
5.7 Bydd gallu yn yr iaith Gymraeg i’r lefel ddymunol yn cael ei roi dan brawf fel rhan o’r 

broses recriwtio. 
 
 
Contractwyr trydydd parti   
 
5.8 Bydd contractwyr trydydd parti sydd â chontractau newydd neu wedi’u hadnewyddu 

lle bydd y gwaith yn cynnwys cyfathrebu yn Gymraeg yn cael gwybod am gynllun 
iaith Gymraeg SIA ac unrhyw oblygiadau penodol. Yn benodol, tynnir eu sylw at 
rannau perthnasol y cynllun y bydd disgwyl iddynt eu rhoi ar waith. 

 
5.9 Bydd perfformiad mewn cymhariaeth â’r contract yn cael ei fonitro o ran 

cydymffurfiad, amserlenni a thargedau. 
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Monitro’r cynllun   
 

5.10 Bydd SIA yn monitro gweithgareddau rhoi’r cynllun ar waith yn unol â’r cynllun 
gweithredu ac adrodd yn ôl i Fwrdd SIA ynglŷn â chynnydd bob blwyddyn. Bydd yr 
adroddiad hwn hefyd yn cael ei gyflwyno i Gomisiynydd y Gymraeg.   

 
5.11 Yn ogystal, bydd SIA yn adolygu cydymffurfiad â’r cynllun yn flynyddol a chyflwyno’r 

adroddiad i Gomisiynydd y Gymraeg. Bydd hyn yn:  
 

• dynodi a yw SIA yn cydymffurfio â’r cynllun ar hyn o bryd ai peidio 
• dynodi a yw’r cynllun yn cael ei reoli’n briodol 
• dadansoddi perfformiad ar sail adrannol a chorfforaethol, er mwyn sicrhau 

cysondeb 
• asesu ac ystyried y prif themâu wrth roi’r cynllun ar waith   
• cydnabod unrhyw wendidau sylweddol a datblygu cynllun gweithredu, gan 

gynnwys amserlen, i fynd i’r afael â nhw.  
 

5.12 Bydd crynodeb o’n perfformiad yn cael ei gynnwys yn ein hadroddiad blynyddol. 
 
5.13 Yn ystod trydedd flwyddyn rhoi’r cynllun ar waith, byddwn yn paratoi adroddiad 

gwerthuso yn asesu a gwerthuso ein perfformiad yng nghyswllt rhoi’r cynllun ar 
waith. Yn y cyfnod hwn, byddwn hefyd yn adolygu a diweddaru’r cynllun iaith 
Gymraeg, fel sy’n briodol.   

 
 

Cyhoeddusrwydd y cynllun  
 

5.14 Wrth lansio’r cynllun, bydd SIA yn cyhoeddi datganiad i’r wasg ac yn cyhoeddi’r 
cynllun ar ein gwefan. Bydd ein prif randdeiliaid yng Nghymru yn cael gwybod am y 
cynllun. 

 
5.15 Bydd y cynllun hefyd yn cael ei hysbysebu i staff a’i gynnwys yn ein llyfryddiaeth 

gynefino.   
 
 

Cwynion a chanmoliaeth 
 
5.16 Bydd cwynion ynglŷn ag agweddau penodol ar roi’r cynllun ar waith yn cael eu trin 

gan unedau unigol yn unol â’u gweithdrefnau cwynion eu hunain. 
 

5.17  Dylid cyfeirio cwynion sy’n gysylltiedig â’r cynllun hwn, neu awgrymiadau am 
welliant at yr aelod o staff uwch sy’n gyfrifol am y cynllun, i’r e-bost canlynol: 
Welshlanguagescheme@sia.gov.uk 

 
5.18 Bydd SIA yn cydweithio â Chomisiynydd y Gymraeg er mwyn datrys cwynion ac yn 

ystod unrhyw ymchwiliadau a gynhelir dan adran 17 Deddf yr Iaith Gymraeg. 
 

 
 

mailto:Welshlanguagescheme@sia.gov.uk
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Atodiad A: Prif dargedau i gyflawni’r cynllun 
 
Targed 
 

Dyddiad 
cwblhau 

1. Gwefan  
 
Byddwn yn cytuno ar raglen gyda Chomisiynydd y Gymraeg i 
gynyddu’r cynnwys Cymraeg ar ein gwefannau a diweddaru’r 
gwefannau hyn ar y sail hon. 
 

Mai 2020 

2. Gweithgor  
 
Byddwn yn sefydlu gweithgor yn cynnwys cynrychiolwyr o’r 
prif gyfarwyddiaethau yn SIA i hybu gwaith cyflawni’r cynllun.  
 

Rhagfyr 2019 

3. Hyrwyddwyr 
 
Byddwn yn sefydlu hyrwyddwyr mewn swyddi uwch yn y prif 
feysydd i hyrwyddo’r cynllun ar lefel uchel o fewn SIA.   

 

Rhagfyr 2019 

4. Canllaw i Staff  
 
Byddwn yn darparu canllaw i staff yn rhoi gwybod iddynt am y 
cynllun a’r goblygiadau i’w gwaith a phwynt cyswllt ar gyfer 
unrhyw ymholiadau. 

 

Mawrth 2020 

5. Asiantaethau  
 
Byddwn yn cysylltu â’n hasiantaethau i dynnu eu sylw at y 
cynllun a’u hatgoffa o’u cyfrifoldebau ynghlwm ag o.   

 

Chwefror 2020 

6. Contractau  
 
Byddwn yn diwygio ein contractau safonol a thempledi 
contractau i gynnwys cyfeiriad at y cynllun. 

 

Chwefror 2020 

7. Cyhoeddusrwydd i’r cynllun  
 
Byddwn yn hysbysebu’r cynllun ar ein gwefan ac mewn 
unrhyw ddeunydd cyhoeddusrwydd perthnasol.   

 

Mai 2020 

 


